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Pos  BEZEICHNUNG  DENOMINACIÓN  DÉNOMINATION  DENOMINATION  DENOMINAZIONE  CODICE 
1  Kontrolleuchte Generator  Testigo del generador  Témoin du générateur  Dynamo warning light  Spia generatore   580.35260 
2  Kontrolleuchte Druck Motoröl  Testigo presión del aceite del motor  Témoin de la pression de l’huile du moteur  Engine oil pressure warning light  Spia pressione olio motore  580.35256 
3  Kontrolleuchte Wassertemperatur  Testigo temperatura del agua  Témoin de la température de l’eau 

  
  Water temperature warning light  Spia temperatura acqua  580.35257 

4  Signallampe Luftfilter verstopft  Testigo filtro del aire atascado  Témoin du filtre de l’air bouché  Air filter blocked warning light  Spia filtro aria intasato  580.35262 
5  Signallampe Kerzen  Testigo bujías  Témoin des bougies  Heater warning light  Spia candelette  580.35259 
6  Kontrolleuchte Treibstoffreserve  Testigo reserva de carburante  Témoin réserve du carburant  Fuel reserve warning light   Spia riserva carburante  580.35258 
7  Kontrolleuchte Behälter hochgeklappt  Testigo cajón levantado  Témoin bac soulevé  Grass box raised warning light  Spia cassone alzato  580.35261 
8  Gehäuse Vorwämkerzen  Centralita de bujías de calentamiento previo  Centrale bougies de préchauffage  Heater management system  Centralina candelette preriscaldo  F083.4378001 
9  P.T.O. – Schalter  Interruptor P.T.O.  Interrupteur P.T.O.  P.T.O. switch  Interruttore P.T.O.  300.00638 
10  Stundenzähler  Intrumento contador  Instrument pour le compte des heures  Hour meter  Strumento conta-ore  580.35254 
11  Alarmsummer  Zumbador alarmas  Sonnerie d’alarme  Buzzer  Cicalino allarme  580.35255 

12  Kontrolleuchte hoher Wassertemperatur, 
 Behälter voll  Testigo temperatura alta del agua cajón lleno  Témoin d’eau de température élevée, bac   

 plein  Water overheating switch, collector full  Spia alta temperatura acqua, cassone pieno  Rif. COBO 

13  Verbinder Behälteranlage (MT101/103/205)  Conector instalación del cajón (MT101/103/205)  Connecteur de l’installation du bac   
 (MT101/103/205) 

 Connector collector system 
 (MT101/103/205) 

 Connettore impianto cassone    
 (MT101/103/205)  580.35195 

14  Behältermotor (MT101/103/205)  Interruptor del cajón (MT101/103/205)  Interrupteur du bac (MT101/103/205)  Collector switch (MT101/103/205)  Interruttore cassone (MT101/103/205)  580.25479 
15  Motor Schüttelapparat (MT101/103/205)  Motor sacudidor (MT101/103/205)  Moteur secouant (MT101/103/205) 

  
 Engine beater (MT101/103/205)  Motore scuotitore (MT101/103/205)  581.24905 

16  Schalter Behälter voll (MT101/103/205)  Interruptor cajón lleno (MT101/103/205)  Interrupteur du bac plein (MT101/103/205)  Grass box full switch (MT101/103/205)  Interruttore cassone pieno (MT101/103/205)  592.24908 
17  Anlass – Schalter  Interruptor arranque  Interrupteur de mise en marche  Start switch  Interruttore avviamento  580.35252 
18  Gehäuse Abschmelzsicherungen  Caja porta-fusibles  Boîte porte-fusibles  Fuse box  Scatola portafusibili  580.35264 
19  Sitzschalter  Interruptor asiento  Interrupteur du siége  Seat start  Interruttore sedile  581.25855 
20  Extragroße vorgewärmte Abschmelzsicherung  Maxi fusibles de calentamiento previo  Maxi fusible préchauffage  Maxi heater fuse   Maxi fusibile preriscaldo   580.35268 
21  Extragroße Hauptabschmelzsicherung  Maxi fusible general  Maxi fusible général  Maxi general fuse  Maxi fusibile generale  580.35267 
22  Relais Anlaßzustimmung  Relé de asenso arranque  Relais de consentement de mise en marche  Start-up relay  Relé consenso avviamento  580.35273 
23  Kontrolleuchte Parklichter  Testigos luces de posición  Feux de position   Side lights  Spia luci di posizione  Rif. COBO 
24  Kontrolleuchte Richtungsanzeiger  Testigos indicadores de dirección  Feux clignotants   Indicator light  Spia indicatori di direzione   Rif. COBO 

25  Verbinder Anlage zum Strassenfahren  Conector de la instalación de homologación para 
 carretera  Connecteur installation homologation routière  Electrical connections for road vehicles  Connettore impianto omologazione stradale  Rif. COBO 

26  Elektroventil Motorabstellen  Electroválvula de parada del motor  Electrovanne d’arrêt du moteur  Engine stop valve  Elettrovalvola arresto motore  Rif. Lomb. 
27  Vorwärmkerze  Bujìa de calentamiento previo  Bougie de préchauffage  Heaters   Candeletta preriscaldo  Rif. Lomb. 
28  Fühler Verwärmzentrale  Detector de la centralita de calentamiento previo  Senseur de la centrale préchauffage  Heater sensor management system  Sensore centralina preriscaldo  Rif. Lomb. 
29  Treibstoffschwimmer  Flotador del carburante  Flotteur du carburant  Fuel float  Galleggiante carburante  581.24916 
30  Fühler Luftfilter verstopft  Detector del filtro del aire atascado  Senseur du filtre de l’air bouché  Air filter blocked switch  Sensore filtro aria intasato   Rif. Lomb. 
31  Fühler Wassertemperatur  Detector de la temperatura del agua  Senseur de la température de l’eau 

  
 Water temperature switch   Sensore temperatura acqua  Rif. Lomb. 

32  Fühler Motoröldruck  Detector de la presión del aceite del motor  Senseur de la pression de l’huile du moteur  Engine oil pressure switch   Sensore pressione olio motore  Rif. Lomb. 
33  Generator  Generador  Générateur  Dynamo   Generatore  Rif. Lomb. 
34  Ladungsregler  Regulador de carga  Régulateur de chargement  Voltage regulator  Regolatore di carica  581.35697 
35  Anlasser  Motor de arranque  Moteur de mise en marche  Starter motor  Motorino di avviamento   Rif. Lomb. 
36  Batterie  Batería  Batterie   Battery   Batteria   581.19799 
37  Überbrückter Verbinder (MT100/104)  Conector conectado con penos en U (MT100/104)  Connecteur à crampillon (MT100/104)  Spring clip connector (MT100/104)  Connettore cavallotto (MT100/104) 

  
 Rif. COBO 

38  Kupplungs – Schalter (MT100/101)  Interruptor embrague (MT100/101)  Interrupteur de débrayage (MT100/101)  Clutch switch (MT100/101)  Interruttore frizione (MT100/101)  300.00638 
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Pos  BEZEICHNUNG  DENOMINACIÓN  DÉNOMINATION  DENOMINATION  DENOMINAZIONE  CODICE 

1  Verbinder Maschinenanlage  Conector de la instalacion de la máquina  Connecteur installation machine  Connection to electrical system  Connettore impianto macchina   580.35195 
2  Aussetzung Richtunganzeiger  Intermitencia de los indicadores de dirección  Feux clignotants intermittents  Indicator relay   Intermittenza indicatori di direzione  300.00373 
3 Stop – Schalter  Interruptor parada  Interrupteur stop   Stop switch  Interruttore stop  300.00638 
4  Licht hinten rechts  Faro trasero derecho  Feu posterieur dr.  Light, rear right  Fanale posteriore dx.  300.00371 
5  Licht Kennzeichen  Faro de la luz de la matrícula  Feu lumiere plaque d’immatriculation  Registration plate light  Fanalino luce targa  580.35209 
6  Licht hinten links  Faro trasero izquierdo  Feu posterieur gau.  Light, rear left  Fanale posteriore sx.  300.00371 
7  Richtunganzeiger vorne links  Indicador de dirección delantera izquierda  Feu clignotant anterieur gau.  Front left indicator light  Indicatore di direzione sx.  300.00698 
8  Scheinwerfer Lichter vorne links  Proyector de las luces  delanteras izquierdo  Phares feux anterieurs gau.  Front left headlight  Proiettori luci anteriori sx.  580.35200 
9  Scheinwerfer Lichter vorne links  Proyector de las luces  delanteras derecho  Phares feux anterieurs dr.  Front right headlight  Proiettori luci anteriori dx.  580.35200 
10  Richtunganzeiger vorne rechts  Indicador de dirección delantero derecho  Feu clignotant dr.  Front right indicator light  Indicatore di direzione anteriore dx.  300.00699 
11  Ablenklichter  Commutador de luces  Commande de l’eclairage  Light deviator switch  Devioluci  592.35131 
12  Akustischer Melder  Indicador acústico  Appareil de signalisation acoustique  Buzzer  Segnalatore acustico  300.00639 
13  Schalter Drehlampe  Interruptor de la lámpara giratoria  Interrupteur de la lampe tournante  Flashing light switch  Interruttore lampada rotante  300.00380 
14  Drehlampe  Lámpara giratoria  Lampe tournante  Flashing light  Lampada rotante  300.00379 
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